
 

EFES ANTİK KENTİ  

İlk çağın en ünlü şehĜrlerĜnden bĜrĜ olan Efes, Küçük Menderes nehrĜnĜn sularını boşalttığı körfezĜn 
yakınında kurulmuştur. Tarıma elverĜşlĜ toprakları, Doğu’ya açılan büyük tĜcaret yolu oluşu, gerek 
PutperestlĜk gerekse HırĜstĜyanlık dönemĜnde çok önemlĜ bĜr dĜnĜ merkez oluşu, tarĜhe büyük bĜr 
kent olarak geçmesĜnĜ sağlamıştır. İlĜm ve sanat dünyasında da adını duyurmuş, ünlü kĜşĜler 
yetĜştĜrmĜştĜr. Bunlar rüya tabĜrcĜsĜ ArtemĜdoros, şaĜr CallĜnos ve HĜpponax, fĜlozof HeraklĜtos, 
Ressam ParrhasĜus, gramer bĜlgĜnĜ Zenodotos, hekĜm Soranos ve Rufus’tur. Efes’Ĝn tarĜhĜ 
M.Ö.6000’lere uzanmaktadır kĜ bunu, son yıllarda Arvalya ve ÇukurĜçĜ höyüklerĜnde ele geçen 
buluntular ortaya çıkarmıştır. 

Ayasuluk TepesĜnde yapılan kazılarda burada Erken Tunç Çağından günümüze kadar kesĜntĜsĜz 
yerleşmenĜn varolduğunu göstermĜştĜr. Bu da eskĜ Efes’Ĝn Ayasuluk tepesĜnde olduğunu, buranın 
Anadolu kavĜmlerĜ ve HĜtĜtler tarafından Ĝskan edĜldĜğĜnĜ Ĝspatlamaktadır. Ayrıca HĜtĜt yazılı 
metĜnlerĜnde Apasas olarak geçen kentĜn bu kent olduğu da kesĜnleşmĜştĜr. AntĜk yazarlar Strabon 
ve PausĜnĜas, tarĜhçe Herodot, Efes’lĜ şaĜr CallĜnos gĜbĜ antĜk kaynaklar Efes’Ĝn Amazonlar 
tarafından kurulduğuna ve yerlĜ halkın Karyalılar ve Leleglerden oluştuğuna Ĝşaret etmektedĜrler. 

M.Ö.11 yüzyılda AtĜna Kralı Kodros’un oğlu Androklos, dĜğer kolonĜstler gĜbĜ Anadolu’ya gelmĜş, 
Efes cĜvarına yerleşmĜştĜr. Söylenceye göre; Androklos yenĜ bĜr şehĜr kurmak ĜçĜn yol çıkmadan 
önce kahĜne danışır. KahĜn ona şehrĜ kuracağı yerĜn bĜr balık ve yaban domuzu tarafından 
gösterĜleceğĜnĜ söyler. Adamlarıyla bĜrlĜkte Anadolu kıyılarına adım adan Androklos yakaladıkları 
balıkları tavada pĜşĜrĜrken, tavadan fırlayan bĜr balığın sıçrattığı kıvılcımlar çalıları tutuşturur. 
Çalıların arkasında bulunan bĜr yaban domuzu alevlerden korkarak kaçmaya başlar. Bunu 



Androklos kahĜnĜn söyledĜklerĜnĜ hatırlar ve atına bĜnerek yaban domuzunu takĜp eder ve onu 
öldürür ve yaban domuzunu öldürdüğü yere kentĜnĜ kurar. Bu söylence HadrĜan Tapınağı’nın 
frĜzlerĜnde betĜmlenmĜştĜr. Bu kabartmaların orĜjĜnallerĜ Ĝse Efes MüzesĜnde sergĜlenmektedĜr. 

Helenler buraya geldĜklerĜnde Anadolu’nun hemen hemen her yerĜnde olduğu gĜbĜ Ana Tanrıça 
Kybele’yĜ baş tanrı olarak buldular. YerlĜ halkla anlaşabĜlmek ĜçĜn ArtemĜs’Ĝ ana tanrıçayla bĜr 
tutarak aynı yerde tapınmaya başladılar. ArtemĜs Efes’te Anadolu’nun ana tanrıçası Kybele’nĜn 
yerĜnĜ alarak bereket tanrıçası olmuştur. M.Ö. 625 yılında Ĝlk ArtemĜs tapınağı Ĝnşa edĜlĜr. M.Ö. 
7.yy’da kent KĜmmerler’Ĝn ĜstĜlasına uğrar ve ArtemĜs Tapınağı yerle bĜr edĜlĜr. M.Ö. 560’da 
LĜdyalı’lar tarafından Efes ele geçĜrĜlĜr ve kent ArtemĜsĜon çevresĜne taşınır. Bugün gezĜlen Efes 
Büyük İskender’Ĝn generallerĜnden LysĜmachos tarafından Bülbül ve Panayır dağları arasındakĜ 
vadĜde M.Ö. 3.yy’da kurulmuştur. Kent AkdenĜz’Ĝn önemlĜ denĜz tĜcaret merkezlerĜnden bĜrĜ 
olmuştur. M.Ö. 2.yy’da Romalıların egemenlĜğĜ altına gĜren Efes hızla gelĜşmeye başlamış ve 
Roma İmparatorluğunun Küçük Asya’dakĜ başkentĜ olarak M.S. 2.yy’la kadar en parlak dönemĜnĜ 
yaşamıştır. O dönemde kentĜn nüfusu 250 bĜn’e ulaşıyordu. Yaşanan büyük depremler ve BĜzans 
DönemĜnde Küçük Menderes’Ĝn getĜrdĜğĜ alüvyonlarla dolan lĜmanın büyük bĜr bataklık 
oluşturması ve sıtma salgınının baş göstermesĜ sonucunda kent terk edĜlĜr. EfeslĜler kentĜn Ĝlk 
kurulduğu Ayasuluk tepesĜne yerleşĜrler. 1304 yılında Selçuklular tarafından ele geçĜrĜlen kent 
1426 yılında Osmanlı topraklarına katılır. 1914 Ayasuluk adı Selçuk olarak değĜştĜrĜlmĜştĜr. 1957 
yılında İzmĜr’Ĝn ĜlçesĜ olmuştur. 

 



 
Kaynak: https://ĜzmĜrefesantĜkkentĜ.blogspot.com/2016/11/efes-antĜk-kentĜ-yerlesĜm-plan.html 

 

KURETLER CADDESİ 

Devlet Agorası Ĝle Celsus KütüphanesĜ arasındakĜ yol Kuretler caddesĜdĜr. ŞehrĜn ĜdaresĜnde 
önemlĜ rol oynayan ve her yıl değĜşen altı üyeye sahĜp Kuretler ( dĜnĜ lĜderler ) bĜllĜğĜnĜn geçtĜğĜ yol 
olduğu ĜçĜn bu ĜsmĜ almıştır. CaddenĜn ĜkĜ tarafında bulunan sütunların gerĜsĜnde dükkanlar ve 
önünde Efes’Ĝn ünlü kĜşĜlerĜne aĜt heykeller yer almaktadır. ŞehrĜn en büyük kanalĜzasyon sĜstemĜ 
mermerle kaplı bu caddenĜn altındadır. 

 

HADRİAN TAPINAĞI 

Efes’Ĝn küçük ancak en göz alıcı eserlerĜnden olan HadrĜan tapınağı bĜr Cella’dan ve PortĜko’dan 
oluşmaktadır. Cella’nın üstü taş tonozla örtülüydü. Yanlarda düz olan alınlık ve onun üzerĜndekĜ 
frĜz ĜkĜ sütunun ortasında bĜr kemer bĜçĜmĜ alır. Ortası Tyche (kent tanrıçası) büstü Ĝle süslü olan 
bu kemerĜ bugün yalnız ĜkĜ uçtakĜ kalmış olan alınlık çevrelĜyordu. HadrĜan tapınağı M.S.4.yy’da 
kısmen yıkılmış olduğundan restore edĜlmĜş ve bu sırada PortĜkonun Ĝç duvarlarının üstünü 
süsleyen 4 kabartma eklenmĜştĜr. Efes’Ĝn kuruluş hĜkayesĜnĜn resmedĜldĜğĜ kabartmaların asılları 
müzede bulunmaktadır. Sellada İmparator HadrĜan’ın heykelĜ bulunmaktadır. 

 

YAMAÇ EVLER 

Bülbül Dağının yamaçlarında Efes’lĜ zengĜnlerĜn Ĝkamet ettĜklerĜ belĜrtĜlen evler vardı. Yakın 
zamanda restore edĜlerek orĜjĜnal durumlarına bĜraz daha yaklaşan bu evler, genĜş merdĜvenlerle 
caddeye dĜkey olarak açılmaktaydı. İkĜ veya üç katlı oldukları bĜlĜnen evlerĜn duvarları fresk ve 
yerler de mozaĜklerle süslüdür. Tabanda ısıtma sĜstemĜ vardır. M.S.1.yy’da Ĝnşa edĜlen evler daha 
sonrakĜ yıllarda bĜr çok değĜşĜklĜkler yapılarak 7.yy’a kadar kullanılmıştır. 

 



 

 

Kaynak: https://www.Ĝnstagram.com/lost_cĜvĜlĜzatĜonss ve 
Ádám Németh - http://vĜrtualreconstructĜon.com/⁣ 

 

 

 



 

CELSUS KÜTÜPHANESİ 

Efes’Ĝn önemlĜ yapıtlarından bĜrĜ de Celsus KütüphanesĜ’dĜr. 1970 yılında onarım çalışmaları 
başlatılmıştır. 1978 yılında onarım çalışmaları kütüphanenĜn ön yüzünün ayağa kaldırılmasıyla 
tamamlanmıştır. Kütüphane 9 basamaklı bĜr merdĜvenle çıkılan ve tonozlu bĜr alt yapının oluştuğu 
platform üzerĜnde yükselĜr. Yan galerĜden CelsĜus’un lahĜtĜnĜn bulunduğu odaya geçĜlĜr. 

Kütüphanede bulunan kĜtapları nemden korumak ĜçĜn bĜna çĜft duvarla çevrĜlmĜştĜr. Bu duvarlar 
üzerĜnde bulunan dolaplarda ya da raflarda rulolar ve cĜltler halĜnde bĜr araya konulmuş el 
yazmaları saklanıyordu. AleksandrĜa ve Bergama kütüphanelerĜnden sonra dönemĜn en büyük 
üçüncü kütüphanesĜdĜr. 

Bu kütüphane M.S. 35 yılında Asya Konsülü JulĜus Celsus Palemaeanus adına oğlu JulĜus AquĜla 
tarafından yaptırılmıştır. 10.90 x 16.72m ölçülerĜnde dıştan ĜkĜ katlı, Ĝçten tek bĜr salondan oluşur. 
Roma MĜmarĜ özellĜklerĜnĜ tümüyle yansıtan yapının ön cephesĜnĜn dekorasyonu, devrĜnĜn en 
güzel örneklerĜ arasında yer alır. Ön cephe sütunları arasında yer alan dört kadın heykelĜ “akıl”, 
“kader”, “ĜlĜm” ve “erdem” ögelerĜnĜ sembolĜze eder. Bugün bu heykellerĜn orĜjĜnallerĜ VĜyana 
MüzesĜnde sergĜlenmektedĜr. 

 



 

TİYATRO 

Efes’Ĝn ĜyĜ korunmuş yapılarından en büyüğü ve en etkĜleyĜcĜsĜ tĜyatrosudur. İlk kez HelenĜstĜk 
dönemde Ĝnşa edĜlen tĜyatro M.S.1 – 2. .yy’da aĜttĜr. Roma dönemĜnde İmparator ClaĜdus 
zamanında genĜşletĜlmĜş ve İmparator Trajan’ın dönemĜnde de tamamlanmıştır. SahnenĜn Ĝlk ĜkĜ 
katı Ĝmparator Neron zamanında yapılmıştır. Üçüncü kat daha sonra eklenmĜştĜr. TĜyatro 24.000 
kĜşĜlĜktĜr. İzleyĜcĜlerĜn oturduğu kısım ( cavea ) üç dĜazomalıydı ve cavea’ya gĜrĜş yanlardakĜ 
geçĜtlerden sağlanıyordu. TĜyatro geç Roma DevrĜnde gladyatör dövüşlerĜne de sahne olmuştur. 

St.Paul HrĜstĜyanlığı yaymak ĜçĜn çıktığı yolculuğu sırasında Efes’e gelmĜş ve bu tĜyatroda 
EfeslĜlere hĜtap etmek ĜstemĜştĜr. Gümüşten ArtemĜs heykelcĜklerĜ yapan DemetrĜtus mesleğĜnĜ 
kaybedeceğĜnĜ düşünerek tĜyatrodakĜ halkı kışkırtmış “Efes’Ĝn ArtemĜs’Ĝ uludur” dĜye bağırmıştır. 
Galeyana gelen halk St.Paul’ün üzerĜne yürümüştür, araya gĜren yetkĜlĜlerĜn yardımı Ĝle St. Paul 
Efes’Ĝ terk etmĜştĜr. TĜyatronun altında bulunun çeşme HelenĜstĜk döneme aĜt tek yapıdır. 

 

TİYATRO GYMNASİUMU 

Roma Ĝmparatorluğu dönemĜnde M.S. 2.yy başında Ĝnşa edĜlen tĜyatro GymnasĜon’un ancak 
palestrası ortaya çıkarılmıştır. Burası hem beden hareketlerĜnĜn yapıldığı bĜr yer hem de küçük 
stadyum olarak Ĝşlev görüyordu. Aynı zamanda Efes’Ĝn en büyük GymnasĜumu’dur. 

 

 



ÇİFTE KİLİSELERİ (KONSÜL KİLİSESİ) 

BĜzans hamamlarının karşısında yer alan ÇĜfte KĜlĜselerĜn HrĜstĜyanlık dünyası ĜçĜn son derece 
özel bĜr önemĜ vardır. 431-438 yıllarında konsül toplantısının yapıldığı kĜlĜse 26.50 x 29.50m 
boyutlarında bĜr yapıdır. M.S. 11. Yüzyılda Roma dönemĜnde bĜr bazĜlĜkaya dönüşen yapı Meryem 
Ana’ya adanmış Ĝlk kĜlĜsedĜr. Burada yapılan 3. Konsül toplantısında KatolĜzmĜn doğması kararları 
alınmıştır. BazĜlĜkanın M.S.4.yüzyılda kĜlĜseye dönüştürülmesĜ esnasında batı tarafına neflĜ bĜr 
yapı eklendĜğĜ ve batı gĜrĜşĜnden sonra büyük bĜr antrĜum yer aldığı gözlenmektedĜr. KĜlĜse kısmına 
geçmek ĜçĜn tabanı mozaĜklĜ bĜr narteksten geçĜlĜr. VaftĜz yerĜnĜn ortasın da vaftĜz havuzu ve 
duvarlarında haç fĜgürlerĜ bulunmaktadır. 

M.S.7. yüzyılda kĜlĜsenĜn apsĜsĜnden açılan bĜr kapı Ĝle ĜkĜncĜ bĜr kĜlĜse Ĝnşa edĜlmĜş ve böylece 
kĜlĜselerĜn adı ‘’ ÇĜfte KĜlĜseler ‘’ olarak anılmaya başlamıştır. Bu yenĜ açılan bölüm dĜn adamlarının 
ĜkametlerĜne ayrılan kısımlar bulunur. 

 

 

Kaynaklar: 

- https://kvmgm.ktb.gov.tr/ 
- Rehber Muammer ÇelĜk, Rehberler BĜrlĜğĜ EğĜtĜmcĜsĜ, Selçuk ünĜversĜtesĜ Ders Notları 


